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OcHOBHAa MeTa CTaTTi — BUCBITIMTH 3 MOIVINY CYYacHHUX JIHTBICTHYHUX
napagurM Mop(oJoriuyHi 0co6aMBOCTI HpedikcalbHUX i€CTiB y Tpoleci
CJIOBOTBOPEHHSI aHIMIIMChKOI MOBH. 3a3Ha4eHO, IO MOPQOIOriyHuH crocid
TBOPEHHS € OJTHUM 13 KJIIOUOBHX JKepell TONOBHEHHS ITpe(hikCalbHUX Ji€CTiB
aHMIiAChKOi MOBH. PO3KpUTO CyTHICTH BIUIMBY Ipedikca Ha HOro CMHCIOBE
3HAUCHHS, JIe TOJIOBHY yBary 30CEpeAXKy€eMO Ha BIaCHOMY 3HauCHHI npedikca,
foro posi B MOPOMKEHHI PI3HUX CMHCIIB TNpediKcaabHOIO Ji€cioBa.
3MiiCHEHO CHCTEMHHM aHalli3 CIOBOTBIPHOTO MOTEHIiaTy mHpedikcaabHOro
JliecioBa B IUIOLIHMHI ONISAY CYYaCHHX MapajurM MpedikCcalbHOTO TBOPEHHS
AHNIIIACBKUX Ji€cHiB. Ymepluie 3po0neHo cnpoly AoCTHiauTH mpedikcaiabHe
JII€CITIOBO B CTaTWYHO-AMHAMIYHOMY IIJIaHi, IPOCTEXKHUTU HOTO SIK KOHKPETH,
TaKk 1 Haif3aranbHIlIl TEHAEHIi, MpUTaMaHHI MpegiKCaTbHOMY JIIECIIOBY.
BucnosneHo npuUIyneHHs, 0 3HAYHA KUIBKICTh MPOAYKTHBHUX Mpe(iKCiB,
AK 3all03MYEHHX, TaK 1 MUTOMHX, IO BHUKOPUCTOBYIOTHCS UIS YTBOPEHHS
HOBUX TEpMiHIB, CIPUYMHEHA 3HAUHHUM PO3BUTKOM TEPMIHONOTIi CydacHOi
AHIIIMCBKOI MOBH, NparHEHHSAM IO3HAYUTH W ONUCAaTH HOBI SBUINA Ta
npouecH, siki BinOyBaloThCsI B Mekax (paxoBoi MOBH. Y CTarTi IOKas3aHo,
o npedikcanbHi TI€CIOBa TMOCTIHHO 3’ SBISIOTHCS 31 MIBUIKAM PO3BUTKOM
HAyKOBO-TEXHIYHOTO MPOTPECY.

3po0iieH0 BUCHOBOK, IO MOP(QOJIOTiYHMIA CmOCi0O TBOPEHHS € OJHHUM
i3 KIIIOUOBHX CIIOCOOIB TIOMOBHEHHS NpeQiKCaTbHUX MI€CHiB Cy4acHOi
aHrificekoi (axoBoi TepmiHoJOrii. 3acTocoBaHa METOAMKA IPYHTYETHCS
Ha OCHOBHHUX IIONOXKCHHSX Teopii (POHONOrIUHMX OMHO3UIH, Yy sKii
BUPAXKAIOThCA KaTErOPHYHI BHMOTHM MPOTHUCTABICHHS TOTOXXHHUX 00 €KTIB
3a iX auepeHmiHHNMH O3HAaKaMM, a TaKOX HA OCHOBI NPHHIUILY Teopii
«CUCTEMH 1 CTPYKTYypr». 3 MOy iHPOPMATUBHOCTI pedikcaabHi Ai€cioBa
Cy4acHO1 aHJIIICbKOI MOBH MEPEAAr0Th HAMOIBIIIE CMUCIIOBE HABAHTAXKEHHS.
Konnenryaneuuii aHaii3 (axkToIOTiYHOTO Marepiany BHSBUB CHCTEMHHH
HiAXiM 10 PO3BUTKY MHpe(ikCalpHUX Mi€CTiB 1 iX IMIUTIIMTHUN MOTEHIiam.
IlepcriekTBa MONANBIIOTO JOCTIKEHHS BOa4aeThbcsi B JOCIIKEHHI
npe¢ikcaTbHUX AI€CIIB K Y KOTHITHBHOMY, TaK i TapaAUTMAaTHIHOMY ACIIEKTaX.
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The main purpose of this article is to elucidate the perspective, modern linguistic
paradigms, the morphological features of prefix verbs in the process of word
formation in English. It is noted that the morphological mode of creation is
one of the key sources of replenishment in English prefixed verbs. The essence
effect of the prefix on its semantic meaning is revealed, where the main focus
is on the intrinsic meaning of the prefix, its role in the generation of different
meanings of the prefix verb. A systematic analysis of the potential prefix verb
word-formation in the plane of review in modern paradigms of prefix creation
of English verbs has been made. An attempt was made to investigate the prefix
verb in static and dynamic terms, and to trace it both the specific and general
tendencies inherent in the prefix verb. It is suggested that a significant number
of productive prefixes, both borrowed and specific, used to form new terms,
are due to the significant development of terminology of modern English, the
desire to indicate and describe new phenomena and processes that occur within
the professional language. The article shows that prefixed verbs are constantly
emerging with the rapid development of scientific and technological progress.
It is concluded that the morphological method of creation is one of the key ways
of replenishing the prefix verbs of modern English professional terminology.
The applied methodology is based on the basic principles of the theory of
phonological oppositions, which expresses the categorical requirements of
opposing identical objects on their differential features, as well as on the basis
in the theory of “system and structure”. From the informative point of view,
the prefixed verbs of modern English convey the greatest meaning. Conceptual
analysis of factual material revealed a systematic approach to the development
of prefixal verbs and their implicit. The prospect of further study is seen in the
study of prefixal verbs in both cognitive and paradigmatic aspects.

IMocTranoBka mpodsemu. I[Ipobrema crmoBa —
OJTHA 3 HAMTMCKY CIHHIINUX JIIHTBICTUIHUX TPO0IeM,
gepe3 CBOIO CKIAJHICTh YBAXKAEThCS HAarajabHOIO B
Teopii cydacHoro MoBo3HaBcTBa. llpedikcaris,
TOOTO YTBOPEHHS CIIiB 3a JOTOMOTOIO TpediKCiB,
€ IPOAYKTHUBHUM CITOCOO0M adhikcanbHOI TOOYT0BH
HOBHX TEPMIHOJOTIYHUX OJWHHIb, IO 3aKOHO-
MipHO MOTpaIuISIIoTh y MOBy. [liecnmiBHi mpediken,
3a TpaAMIi€l0, PO3MIAAAIOTECS HE CaMOCTIIHO
31 CBOIM CTaOiIbHUM iHBapiaHTHHM 3HA4YCHHSM,
X04a MOJAIOTHCSI OKPEMO B CIIOBHUKAX, a 3aJIEKHO
BiJl KOpEHEBOTO JAi€cioBa, SK Mopdemu, mia BIuH-
BOM SIKMX JI€CIIOBO 3MIHIOE CMUCIIOBE 3HAYEHHS
i OTpUMy€ pi3HOMaHITHE JIEKCHYHE HAIlOBHCHHS.
OpHak y CydyacHOMY [i€CIIIBHOMY CIIOBOTBOPEHHI
HE PO3KPHUTO CYTHICTh BILUIMBY Tpedikca Ha CMHC-
JOBe HOro 3HA4YCHHS, J¢ TOJIOBHY yBary 3ocepe-
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JOKYEMO Ha BJIACHOMY 3HadeHHI mpedikca, Horo
poJIi B MOPOJDKEHHI Pi3HUX CMUCHIB Ipedikcaib-
HOTO Ii€CiIOBa.

JociimkeHHs CTOBOTBIPHOTO MOTEHITIaTy npedik-
CaJILHOTO Ji€CiIoBa 3 MONISAAY CYy4acHUX JIHIBICTHY-
HUX MapagurM uie He 0yio MpeaMeToM CIeliaJbHOTo
aHaJi3y, 30KpeMa 3’CyBaHHS CIelu(iku i TeHICH-
1ii aHDTICHKOTO TpeiKcaTbHOTO CJIOBOTBOPY, KUK
32 CBOEI0 CEMAaHTUYHOIO 3MIHOKO (POPMH Ta 3MICTY
3HaYeHHA MpeQikCiB TPHU3BOAWTH 10 30aradeHHs
cinoBHUKOBOTO GoHy. [Ipedikcarmist sk HeBin eMHa
YacTUHA OMHUCY IPOLECIB CIOBOTBOPEHHS Cy4YacHOI
aHniiicekoi (paxoBoi MOBU BIPOAOBXK IOBIOrO 4acy
Oynma TpeaMeToM CHemiallbHUX JIOCHIIKeHb TaKhX
HayKoBIiB, sk JI. Azaposa, H. IT’sict, 2005; 1. Kymnu-
koBa, [. Canmina, 2001; A. Adebileje, 2013; B. ITymi-
kap, 2002; T. Cakan, 2004, Ta inmIi.
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Mera ii 3aBIaHHS CTATTI MOJSATAIOTh Y CUCTEM-
HOMY aHaii3i mpedikcaJbHOTO [i€CIOBa CydacHOI
aHIIIHChKOT MOBH. J{JIT JOCATHEHHS L€l METH KITIO-
YOBUM 3aBJaHHAM € BH3HAauUUTH crocoOu mpedik-
CaJIbHOTO TBOPEHHS JII€CIIOBA, 3’SICyBaTH ILISXU Ta
MeXaHi3MH iX (popMyBaHHS, TpOaHANII3yBaTH CEMaH-
TUKY JIECITIBHUX €JeMEeHTiB. | 0oBHa MeTa cCTarTi
TIOJIATA€E B OTIIAMI CYJacHHX MapagurM Ipedikcab-
HOTO TBOPCHHS aHDIIMCHKUX MI€CIIB. Yrepiie 3/iiic-
HeHa crpola JocHiauTh mpedikcanbHe TIECIOBO B
CTaTUYHO-IMHAMIYHOMY IIJIaHi, POCTEKUTH SIK KOH-
KpETHi, TaK i Hai3arajbpHilli TeHICHIIi1, MPUTaMaHHI
npedikcarbHOMY Ti€CIOBY.

O0’exToM nociimkeHHss € npedikcanbHi miec-
JIOBa CYYacHOi aHIIIHCHKOI MOBH, a NpPeIMeTOoM
TOCJIZKEHHSI — CeMAHMUYHA Cymuicms npegikca,
11020 CMUCTIO8E 3HAYEHHS MA POTb Y NOPOOICEHH] Pi3-
HUX cMUCTIB diecnosa.

Bukiaa oCHOBHOro marepiajly AOC/iIKeHHS.
HanoBuenicte ngiecniBHOro mnpedikca aKTHBHUMH
U CEeMaHTHMYHUMH SIKOCTSIMH BHUKJIMKA€ TEBHI TpPY/-
HOII[l HOTO BUBYEHHS SIK CAMOCTIMHOI OQUHULI MOBHU.
ToMy TPOMOBKYIOTHCS MOIIYKH HOBHX ITIXOIIB JO
BHBYCHHS CKIJIQJHUX MEXaHi3MIB B3aeMOJil pi3HHUX
TUTIB 3HaYeHHS Npedikca B CEeMaHTUYHIA CTPYKTYypi
miecioBa. B aHMIIMCBKMX CIIOBHHKAX 1 JTOBIIKOBHX
JDKepenax 3Ha4eHHs TIECTIBHHX MpeQikciB BHIIIS-
€THCSI OKPEMO I ONUCYETHCS BiJIMOBIIHO 10 CITIBBiJI-
HOCHUX 00’€ekTiB. JliecniBHi npedikcy, 3a TpaJAHIIIEI0
PO3IIIAAIOTECST HE CAMOCTIHHO 31 CBOIM iHBapiaHT-
HUM 3HaU€HHSM, X0U 1 IOAAIOTECS OKPEMO B CIIOBHH-
Kax, a 3aJIeKHO BiJl KOPEHEBOTO JIi€CTIOBA.

[pedikc — ne nepuBaniiina Mopdema, sika nepe-
JIy€ KOPCHIO Ta 3MIHIOE HOTO 3HAYCHHS. 3a CIIOBHHU-
koM O.C. AxmanoBoi, npedikc (abo mepen OCHOBa
4n npedikcanbHa Mopdema) — e 10 KopeHeBa, aik-
caimbHa Mopdema, sika BUIAUTIETBCS B CKIIAIl CIIOBO-
dbopMu Ta Ma€ mepeBa)KHO CIIOBOTBIPHHN XapakTep
[7, c. 352]. ¥V pesynabrari auBepcudikalii ceMaHTUKH
niecaiBHUX TpedikciB yTBOPIOIOTHCS HANMIPOAYK-
TUBHINI fAi€chaiBHI Mojemi. MOBO3HaBII 3pOOHIN
3HaYHUN BHECOK Y po3poOKy kmacuikarii mpedik-
CiB BIITOBITHO MO iX 3HAYEHHEBHUX XaPAKTEPHUCTHK 1
CEMaHTHYHOI Kiacu(ikallii 3a TpboMa 03HaKaMH, Biji-
MOB1THO, MTOIUIMBIIH iX Ha «IpediKcH, sIKi BKa3ylOTh
Ha KUIBKIiCTh, MICIIC UM 4Yac, a TaKOXK Mpedikcy, sKi
MarOTh HETaTUBHE 3HAUYCHH» [5, p. 123-124].

[{omo NEKCUKO-TPaMaTHIHOTO XapaKTepy OCHOBH,
JIO0 SIKOi TONAroThes MpedikcH, BOHM € TIECTIBHUMH,
TOOTO OAAIOTHCA JIO OCHOBH JI€CIOBA, HANPHUKIA:
de- (to limit — obmescysamu, delimit — posmesicosy-
8amu, CmMasumu Mexcoei 3Haku);, out- (to fit — nio-
xooumu, Oymu npuoamuum, to outfit — nideanamu,
npunacogyeamu), over- (to lap — nepexpusamu, to
overlap — nepexpueamu); re- (to cast — niopaxosy-
eéamu, to recast — nepeckaradamu). OTKe, yTBOPIO-
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FOTBCS JTIECTIOBA, K € HAUTIPOMYKTUBHIIINMH, SK-OT:
de+ V=V, out+V=V, over+V=V, re+V=V. JloninbHO
TYT HaBECTH 1HIII MOJEII, SIKi JONAIOThCS 10 OCHOBU
TECIIOBA): ad- (to measure — eumipamu, admeasure —
siomiprosamu, ycmaHnognosamu (mexcy)), under- (to
estimate — oyinoeamu, underestimate — 3aHUICY-
eéamit), IKi B OCHOBHOMY HE 3MIHIOIOTh YaCTHHY MOBH
BUXIJTHOTO JIIECIIOBA U YTBOPIOIOTHCS 32 TaKUMH
napamerpamu. ad+V=V yu under+V=V[10].

BinmoBismHO, 3a CEMaHTUYHHMHU IMapamMeTpaMu
JIECITIBHI TTpeiKCH MOMIISIEMO Ha:

MOHOCEMaHTUYHI: CO-, non-, un-, under- moujo
(nanpuxnao, npegikc under- ykazye na pozmauty-
BAHHS NIO YUMOCDH, BHU3Y),

MOJIICEMAHTUYHI: dis-, up-, super- mowo,

npediKCUITOBTOPIOBAHHS [Ii1: re- (recompute—nepe-
paxosysamu, re-count — nepepaxogyeéamu, re-edit —
nosmopHo xopezysamu) [9].

HaBenmemo Takox mpukiamu mpedikciB: ex, iso,
peri, servo TOIIO, SIKi TAKOXK BOJIOAIIOTh POAYKTHBHAM
MOTEHITIAJIOM MO0 TBOPSHHS aHDIIWCHKHUX JIECIIB.

3 omaay Ha BKIajaeHe BUILE, NpedikcH, sKi
0epyTh aKTUBHY y4acTh Y TBOPEHHI JIi€CIIB Cy4acHOT
aHTICHKOT MOBH, MOJKHA, 3a TBEPIPKCHHSIM JOCITII-
HUKIB, 3rPyIyBaTH TaK:

L. ITponykTuBHI npedikcu:

un- (employ); pre- (predetermine); post-
(postgraduate); re- (regress), counter- (counteract);
sub- (subdivide); inter- (interact), etc.

II. ManonpomyKTUBHI TIpediKCH:

mis- (misinform); out- (output); dis- (discount);
co- (cooperate); en- (enrich), etc. [8].

JouinbHo 3a3Ha4nTH, 110 TpeBiKCH JOBOJT IIUPOKO
BUKOPHUCTOBYIOTbCS JJIs1 TBOPEHHS Ii€ciiB, (axoBoi
TEPMIHOIIOTI1, 30KpeMa TyMaHiTapHOi. JlocmiKeHHs
caMe Takoro crroco0y popMyBaHHS TEPMiHIB CydacHOT
AHTIMIACHKOT MOBH PO3MIANAETHCA TEPCTIEKTHBHUM.
Sk pesynbrar Oe3nepepBHUX 3MiH Ta IHHOBALIHHUX
MPOIIECIB, 10 MAIOTh MICIIe B CYYacHIH aHIIIHCHKIN
MOBi, BUHUKAIOTh HOBI TBIpHI JIGKCUYHI OJMHHIII.
OpHa 3 OCHOBHUX NPUYHH MPOTYKTHBHOCTI Mpedik-
CIB TIOJISAITAE B TOMY, III0 B MOP(QOJIOTIUHIN CTPYKTYpi
JI€cIoBa, YTBOPEHOTO IUIIXOM adikcarlii, opraHiqHo
3aKJiaJieHl OCHOBU CTPYKTYPHOI cucTeMaru3anii, sKi
MaroTh MepIIoueproBe 3Ha4eHHs U1a (axoBoi Tep-
MiHoorii [4]. AHami3 ¢$axoBoi TEPMiHOIOTIT YMOXK-
JUBJIIOE TaKi CIOCTEPEXKCHHS: MIECITIBHI Tpedikch
MMOCIAIOTh OHE 3 JOMIHAHTHHX MICITh y TBOPCHHI
(axoBoi TepMiHOCHCTEMH. 3HAYHA KITBKICTh IPOYK-
TUBHHX MpediKciB, K 3aM03WYEHUX, TaK 1 TUTOMHUX,
110 BUKOPHCTOBYIOTECS JJIsl YTBOPEHHS HOBHX TEPMi-
HiB, CIPUYMHECHA 3HAYHUM PO3BHUTKOM TEPMiHOJOTI]
Cy4JacHOI AaHIIIHChKOI MOBH, MpParHEHHSM IIO3HA-
YUTH ¥ OMHUCATH HOBI SBUINA Ta TPOIECH, SKi Bil-
OyBaroThCsl B Mexkax (axoBoi MoBu. CkaxiMo, Taki
npedikcu, K micro-, bi-, re-, multi- , semi-, photo-,

ISSN 2414-1135



120

inter-, hydro-, un- Tomo, 306epiratoTh i MOCTIIHO PO3-
IIMPIOIOTH CBOi TMOTEHINHHI MOXIIMBOCTI MPOAYKY-
BaTH HOBI J[IECIIOBA B TyMaHITApHHUX Taly3sX HayK.

@daxoBHi TEKCT, 30KpeMa, ryMaHitapHoi chepu
SIBIIIE COOOK0 OCOOJMBHI BHI, TOMY, O€3NepedHo,
TOJIOBHOKO 1 JOMIHYIOYOI OJUHHIICIO TIPOodheciiiHOro
CIIJIKyBaHHS € TEPMiH SK OCHOBHHUH CTPYKTypHHH
KOMIIOHEHT TEKCTY, SIKUM BUKOHYE HM3KY (YHKIIIH:
iH(OpMaTUBHO-TII3HABANIFHY, KOMYHIKaTHBHY, IIIO
3a0e3reuye B3a€MOPO3YMiHHSA MK NMpeaCTaBHUKAMH
MeBHOI raiy3i 3HaHb [1].

SIK miATBEpAKEHHS BUILE BUCIOBICHOI IyMKH,
HaBelIMO HU3KY NpedikcanbHUX JiecHiB: de- (delay,
decoder, decompress), in- (input, installate, insert),
inter- (intercept, interact, interface), multi- (multiplex,
multicast, multichannel), re- (repeater, reuse,
reorder), dis- (disconnect, display, displacement),
sub- (subnetwork, submenu, subscriber), trans-
(transmission, transceiver, transponder). Y mporeci
aHaNi3y UIFOCTPAaTHBHOTO Marepiany 3agikCOBaHO
TaKi MPOAYKTHBHI NpediKcH B Cy4acHid aHTIHACHKIN
MOBi: mipedikc de- (decline, deflate, default), sxuit
Oepe yJacTh B YTBOPEHHI IMOXITHUX BiJ IECIIBHUX 1
CyOCTaHTUBHUX OCHOB, YKpaid PiJIKO BiJT a/i’ EKTHUBHHUX
(deductible) 1 mae 3HaueHHs 3BoporHOi mii. Cepen
MIPUKJIAJIB 3yCTPiYaeMO TEPMiHU, SKi YTBOPEHI Ipe-
¢ikcanpHUM criocobam (undercharge, undertone),
Tak, npedikc co- mNepemae 3HAUYCHHs «CIUIBHICTD
pobotu, ciiiBnpani» (coproduce, coinsure). HaBenimo
npuKiIagy iHmux npedikcis: infer- (intermediate,
interbank),; mis- (mismatch), sub- (subrogate); sur-
(surcharge, surplus).

Perenpuuii  anami3 adanizoBaHUX Hpedikcis
3acBifuy€, 10 BOHM 3MIiHIOIOTH CEMaHTHYHE 3Ha-
YEeHHsI JICIIOBa, SK-OT: appear (IIECIOBO) — 3 SBIIsI-
THCS, f0 reappear (aiecnoBo) — 3’ ssButhcs. HaBeximo
HU3KY Npe(ikCiB 3 HEraTHBHUM 3HAYCHHSM, SKi
BUSIBIIIIOTE BHCOKY NPOOYKTHUBHICTH Hpedikcalb-
HUX JIIECHIB Cy4acHOI aHTIIHChKOI MOBH, — un-, in-,
dis-, non-. ®akKTUYHO TPUETHAHHS TOTO a00 1HIIIOTO
HETraTHBHOTO Tpedikca He MiAJsIrae MeBHUM MpaBU-
JaM 1 3aJIeXKHUTh BiJl yCTAHOBJIEHOTO CIIOBOBXKHMBAHHS
B MoBi. Tak, npedikc un- iHOII MPUEAHYETHCS M0
JieciiB, BUpaKalouu MPOTHIICKHY Nit0: dress — 005-
eamucsi, to undress — pososeamucs, load — eanma-
aocumu, to unload — possammadicyeamu. llpedikc
dis- MOXXe BHpa)kaTd SIK 3allepeueHHs, TaK i MpOTHu-
JICKHY Aif0, SIK-OT: a) 3alepedeHHs: approve cxéa-
mosamu to disapprove ne cxeaniogsamu, like mobumu
to dislike ne mobumu; 0) IPOTUIEKHA Nis: appear
3’aeaamucs, to disappear sHuxamu, connect cnoay-
yamu, to disconnect po3’e€oHysamu, appear 3’5675~
mucs, to reappear 3108y 3’agiamucs, elect obupamu,
to re-elect nepeobupamu, export excnopmyseamu, to
re-export peekcnopmyeamu, a00 31 3HAYCHHSIM HeTIpa-
BUWJIBHO, HETIPaBUJILHO: hear uymu to mishear nedo-
yymu, HenpasuUIbLHO noYymu, inform ingopmysamau, to
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misinform nHenpasuivbHo inghopmysamu, interpret miy-
Mauumu, to misinterpret HeNnpPasuUlIbHO MAYMAYUMU.
3acnyroByrOTh Ha yBary MpOTHIICKHI 33 3HAYCHHSIM
npedikcu: under-: load eanmasicumu, to overload
NepeHasanmanicysamu, pay niamumu, oniayyeamu,
to overpay mnepennauygamu, value oyinwogamu, to
overvalue nepeoyiniosamu eupobHuymeo, M over-:
value oyintosamu, to undervalue neoooyinrosamu,
pay naamumu, onaadyéamu, to underpay neoonua-
yyeamu, underproduce HeOOCMAMHHLO SUPOONAMU,
a TakoX JiecioBa 3 npedikcoM counteract oismu, to
counteract npomuoismu, co- 03HAYAE CNITLHO OiAMu,
cnienpayiosamu, co-educate — cymicHe Haguamu,
co-exist — cnigicHyeamu 3i 3HAYEHHAM MIdC, cepeo,
83aeMHO; interdepend — 3anexicamu 00uH 6i0 IHULO2O.

VY cydacHiil aHIIIHCHKIA MOBI BUSIBICHO BEIUKY
KUTBKICTh Ji€ciB 3 Pi3HOMaHITHUMH Ipedikcamu,
[0 YaCTKOBO a00 TOBHICTIO BTPATUIM CBOE 3HA-
yeHHs. [li miecmoBa HEMOANBHI W HE YCBITOMITIO-
I0THCS SIK yTBOPEHI 32 JIOTIOMOTO0 IIpedikciB. Y mpo-
neci BUOKpeMJICHHS Mpedikca YacTHHA [i€CIIOBa,
10 3aJMIIAETHLCA, a00 30BCIM HE € aHMTIHCHLKOI0, a00
K OTO 3HAYCHHS HE Ma€ HiYoro 3arajbHOro 31 3Ha-
YSHHSM JII€CTIOBA 3 HEBIJIOKPEMJICHUM MpedikcoM.
Hagenimo npukinanu nieciiB: remain, refuse, reduce,
dispatch, discuss, dispute, precise, prepare, preside,
submit, subject mowo. Tak, miJ 4ac BUOKPEMJICHHS
niecniB dispute cnepeuamucs, reduct noHuzysamu,
precise mounui, submit nadaeamu mowyo npedikcu
dis-, re-, pee- i sub- wacmunu pute, wo 3anuuia-
romucs, duce, cise, mit, 3BICHO, HE € CAMOCTIMHUMU
cioBaMu. Y cloBax remain 3anuwamucs, dispatch
sionpasisimu, OAHAK, YaCTUHU CIIB main i patch, Mo
3aJUIIAI0THCS MicIs BiIOKpeMIIEHHS npedikciB, X0U
1 € CaMOCTITHUMU CJIOBaMHU (main 2onr06Hu i patch
niasimMa), iX 3HAYEHHS CEMaHTUYHO HE IOB’s3aHi 3i
3HAYCHHSM CIIB remain i dispatch.

3a HalIMM CIIOCTEPEKEHHSAM, aOCOMIOTHHIA IPO-
rpec Cy4acHOI aHDINWCHKOI MOBH BUSBJISETHCS
HacaMIiepesi Y PO3BHUTKY CIOBHHKOBOTO CKJaay Ta
HOro akTHBHOMY TIONIOBHEHHI NpeikCcaTbHUMH Ai€c-
soBamMu. HacHueHHsI CIIOBHMKOBOTO KOPIYCY — IIe
OJIUH 13 MPOLECIB MPUCTOCYBAHHSI MOBHOI CHUCTEMHU
JI0 HOBUX YMOB Y 3B’5I3Ky 31 3MiHAMH B TI03aMOBHOMY
CEpEeIOBUILI, 110 TOJOBHO TOPKAETHCS TEPMIHOTBIp-
HUX npoueciB. TepMiH, sk 1 Bci iHIIT MOBHI YHiBepca-
JIiT, BAYKKO MIIJAETHCS BU3HAUCHHIO CAME YePe3 CBOIO
CKJIaHICTh i AUCKYCiHHICTh. BiqmiHHa prca TepMiHa —
HOro HaJEeXHICTh 10 TEPMIHOJNIOTIUHOI cucTeMHu. Tep-
MiH € HEBIJ EMHUM €JIEMEHTOM CHUCTEMH, SKIIO IIif
CHUCTEMOIO PO3YMITH CYKYIHICTh €JIEMEHTIB ILiJIOTO,
MK SIKUMH iCHY€ OOOB’SI3KOBUH 1 TICHUH 3B’SI30K.
CHCTEMHICTb € OZIHIE€I0 3 HAHBAKIIMBILIMX YMOB iCHY-
BaHHS TEPMiHa, y SIKiil TEpMiH MOXKE iCHYBaTH JIHIIE
SIK €JIEMEHT TEPMIHOCHCTEMH, SIKIIO Tijl OCTAaHHBOIO
PO3YMITH CHUCTEMY TNOHSATh TEOPii, IO OIMUCYIOTh
MEBHY CHenianbHy cepy TFOACHKUX 3HAHD Y IOCBITY.
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He3Baxkaroun Ha TiABUINEHUH iHTEpEC JIiHTBICTIB
JI0 BUBUEHHS MOP(HOJIOTIYHOI CTPYKTYPH CEMAHTHKH
TIECITIB aHMIIACHKOI MOBH, Hpe]iKcalbHUN acleKT
JUECITIBHOT TEPMIHOJIOTIT MOTPeOy€e MOAABIIOr0 Ta
mMOIIoro nociimkenHs. Po3ymiHHs cioBa i Tep-
MIHOTBIpHUX MPOIECIB JO0NOMarae 30arHyTH 3aKoO-
HOMIPHOCTI yTBOPEHHS HOBHX JIEKCUYHUX OJUHUIb.
3okpema, y (axoBiii TymaHITapHI TEpMIHOJIOTII
CHCTEMHHH aHali3 «OyayeTbcs HA MPUHIIMII MOCTi-
JOBHOTO 3iCTaBJICHHS MOTHBOBaHOTO CIIOBA 3 MOTH-
BYIOUHM, 110, 3BUYAIHO, XapaKTEPH3Y€ETHCS MEHILIOO
(hopMaNbHOIO 1 CEMaHTHUYHOKO CKJIAIHICTIO BiTHOCHO
MOTHBOBaHOTO» [2, c. 13], amxe, SIK CTBEPIKYIOTh
JOCITITHUKH, TOJIOBHUMH OJUHHUIIIMHU JTi€CTIOBOTBIp-
HOTO aHalizy € Oe3nocepeqHi CKIaJHUKHA CJIOBa —
OCHOBH U JepuBaliiiHi adikcH, sIKi HECyTb OCHOBHE
CJIOBOTBipHE HaBaHTakeHH [3, ¢. 12—13; 6].

CrBepaxyemo, 1m0 MOpGOJIOriyHui crocid TBO-
PEHHS € OIHHMM i3 KIIIOYOBHX JDKEPEN IMOIIOBHEHHS
npedikcanbHAX JIECTIB CYy4acHOI aHTMINHCHKOI (haxo-
Boi TepMmiHONOTii. ONHA 3 OCHOBHHX NPHYUH HOTO
MPOIYKTUBHOCTI MOJISATAE B TOMY, IO «B MOp(hoJIoTiy-
Hill CTPYKTYpi ClOBa-TepMiHa, YTBOPEHOTO ILISIXOM
adikcariii, OpraHigvHO 3aKJa/IeHi OCHOBH CTPYKTYPHOT
CHUCTeMAaTH3aIlii, IKi MaroTh MEPIIOUYESPTOBE 3HAYCHHS
Ut TepMinonorii» [8, ¢. 121]. Arani3z TeopeTHaHOTO
Marepiajy 3acBiuye, o Hi OJJMH 31 CIIOCOOIB CIOBO-
TBOPEHHS HE JIOCIII/PKYBABCS TaK 4acTo, K adikcaris
Ha Marepiajii pi3sHHX MOB. | 1e 3aKOHOMIpHO, amxke
B a(ikcalbHOMY CIIOBOTBOPEHHI CEMAaHTWUYHI 3MiHH,
SIKi BHHUKAIOTH Y TIPOIIECi CIOBOTBOPEHHSI, BUPAXKEH1
1 OB’ s3aHi1 3 JOAaBaHHAM JI0 TTOXiTHUX OCHOB (op-
MaJIbHUX TOKa3HUKIB — aikcis.

OTxe, MO)KEMO TMONEPEeIHbO Y3arajdbHUTH, IO
adikcarris mocigae 4yinpHe Micie cepes Mopgooria-
HOTO crI0co0y TBOpeHH: AieciiB. Bupuenns popmann-
HOI CTPYKTypH mpedikcaapbHUX IEepUBATIB IEpel-
Oagae BUSBICHHS TBIPHOI OCHOBM W JepWBAIliiTHHX
OJIMHHMIIb CUCTEMHU CJIOBOTBOPY. AHalli3 mpedikcaib-
HOTO c0co0y TBOPEHHS AI€CIIB MEPEKOHINBO JI0BO-
IUTh, 10 Y (paxoBOMy TEpMiHOTBOPEHHI Cy4yacHOi
AHTITIACHKIM MOBH BiH € TOBOJI nomwupeHuM. Dakro-
JIOTIYHUH aHaJIi3 TaKOX MOKa3aB BUCOKY HPOMYKTHB-
HicTh TIpedikciB (axoBoi TyMaHITApHOI TEPMiHOJIO-
rii, HU3Ky NPHUKIAMIB 13 SKUX LIFOCTPYEMO HHIKYE.

Ckaximo, 3rajlyBaHi TepMiHU 3 TpeikcoM un- €
MTOXiJHUMHU YTBOPEHHSIMH BiJ] OCHOB JIi€CIIB 1 MatOTh
3HAUEHHS 3alePEUYCHHs BIACTHBOCTI YU SIKOCTI, SIKY
BHpaXkac OCHOBA: unaccept, unadjust, unbalance,
unemploy, unsocialize. Tax, npedikc under- yka-
3Y€ Ha HezagepuieHicmuv Oii, 8UpAdCeHOi 6 MEIpPHill
ocHosi: underdevelop, underimport, npedikc re-,
MIPUEAHYIOUHCH 10 OCHOB JIECTIB, 8UPANCAE 3HAUEHHSL
NnO6MoOpHO20 30iliCHeHHA: reappraise, JUIIE B OKpe-
MUX BHUINAAKAX [EPENAETHCS 3HAYCHHS «1I06EPHEHMS,
PYXu HA3a0», HANPUKAAO, recess; IpediKc re — TAaKOXK
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MOETHYETBCSI 3 TPOCTHUMH OCHOBAMH (Fe-export,
redraft, reroute); npedikc over-, IPUETHYIOUUCH IO
OCHOB JII€CITIB, Ma€ y3araJbHeHe 3HAYCHHS Henomip-
HoCcmi ab0 HAOMIPHOCMI MO20, HA WO 6KA3YE MEIPHE
cnoso: overcapitalize, overcharge [9].

OTXe, Taki TEPMiHH JII€CIIOBA YTBOPEHi BUKIIIOYHO
npedikcalbHUM crocoboM: overbook, overstretch,
oversubscribe, ne npedikcu 0epyTh y4acTh B YTBO-
PEHHI MOXiTHUX BiJ MIi€CIIBHUX OCHOB, Npedikc
dis- (discount, disembark, disseminate) yTBOpIOE
IMOX1JIHI CJIOBA Bil OCHOB IMEHHHUKIB 1 Ii€ciiB 31 3HA-
YeHHSAM Oii, NpomuiedxicHoi mitl, saKa eupadcenda 6
ocnosi (disinflate, disinvest, dissolve); nozbaenenns,
SHUWeHHs 4020-HeOyOb, ipedike under- y (axosii
AHIIIUCHKIA TEpPMIHOJIOTIi MPHEAHYETHCS 0 OCHOB
MIECHIB 31 3HAYEHHSAM HENnOBHOMU, HeOOCMAMHOCI
0ii’ (undersell) [9].

Cepen aHalli30BaHMX TPHKIAIIB JIECTIB 3HAXO-
IIAMO JTIE€CIIOBA-TEPMIiHM, SKi TaKOX YTBOPEHI TIpe-
¢ikcanpHUM croco0aM, SIK-OT: €O — «CHITbHICTb
pobomu, cnisnpayi» (coproduce, coinsure), ex- 3i
3HAUCHHSM GUKIOUEHHSI 4020Ch, TaK Npedikc super-
03HAYAE NEPeBUULEHHS HOPMU, 00 EMY, AKOCMI MO0
(superintend). HaBenemo TakoK IPUKITATH i HITHX ITPO-
IyKTHBHHUX TpedikciB: counter- (counterpurchase);
hyper- (hyperinflate),; in- (increase, innovate), inter-
(intermediate, interbank); mis- (mismatch); non-
(nonpay, pre- (prepay); sur- (surcharge, surplus) [10].

Jns BcebGiuHOTO mOCHTIKEHHS TpedikcaaTbHIX
JECHTIB CyJacHOI aHTIIHCHKOT MOBH B JTOCIIKEHHI
3aCTOCOBYEMO METOJIMKY, B OCHOBI SIKOT JIGKHTD JIXO0-
TOMisl «3HAUEHHS — CMHUCI. 3a3HaueHa METOIUKa
nependavyae HasBHICTh y3arajJbHEHOTO abcTparoBa-
HOTO 3HaueHHA Npedikca SK KOMyHIKaTHBHO-pele-
BaHTHHUX CEMaHTUYHUX TUQEPEHIIIHIX 03HAK — eJIe-
MEHTa JIEKCHUKO-CEMaHTHYHOI CHCTEMH MOBH, Ta HOTO
aKTyaJTi3aIfifo B CHHTarMaTHIHOMY IIJIaH1 SK TEBHUI
OJTHO3HAYHHUH CMHCI, TOPOMKCHUH 3a/aHOI0 OCHO-
BOIO CEMaHTHYHOI OIMo3uLii. 3aCTOCOBaHa METOJHMKA
IPYHTYETHCSI HA OCHOBHHX ITOJIOKESHHSX TEOpii POHO-
JIOTIYHUX OMO3WINH, y SAKiiH BHUPaKAIOTHCS KaTero-
pUYHI BUMOTH MPOTHUCTABICHHS TOTOXHHUX 00’ EKTIB
3a ix qudepeHIlIHHUMI O3HAKaMH, a TAKOXK Ha OCHOBI
NPUHIMITY Teopii «cucteMu 1 cTpykrypm». CyTb
3a3Hau€HO1 METONKHU 3BOAUTHCS A0 TOTO, IO O3HAKH
CTPYKTYPHOI OpraHi3aiii e1eMeHTiB O/IHi€l CUCTeMHU
JIETKO JU(EePEHITIOI0THCS B IHIIIH, y3araabHIOIOTHCS,
a0CTparyroThCsl Bil 3aaHOi CHCTEMH EIIEMCHTIB 1
BKJIIOYAIOTHCS B IHBapiaHTHE 3HAUCHHS IIE€CTIOBA SIK
ceMaHTHuHi nudepeHniiHi o3zHaku. [lpudyomy mpu
3MiHi €IEMEHTiB OCHOBH CEMaHTUYHOI OMO3ULIT CYT-
TeBi nUepeHIIiiiHi 03HAKM CTPYKTYPHOI OpraHizartii
€JIEMEHTIB 3aJIMIIAIOTHCA HE3MIHHUMH # 3alesre-
YYIOTh PO3YMiHHS HOBOTO BXKHBaHHSI CIIOBA 3aBISIKH
HAOyTTIO HOBUM €JIEMECHTOM IHIIOI CHUCTEMHU BXKE
BIZJOMHX O3HaK CTPYKTYpH. [l0BHIIINH BHKIIAA METO-
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JIOJIOTil, METOJMKH Ta METOIIB JOCIIKEHHS IIpe-
(hikcanpbHUX TIECIIB CydacHOI aHTIIHCHKOI ((haxoBoi)
MOBH TIepe10avaeThCs AETATBHO PO3IISTHYTH B OKpe-
Mil CTaTTi, MPUCBSIYCHIN METOOJIOTIYHUM 3acajaMm.

BuCHOBKH Ta mepcneKTHBH MOJAJBIINX PO3-
poOok. 3 oy Ha BHKJIAJACHE, JOXOIUMO 10 BHUC-
HOBKY, IIIO JI€CIIIBHE CIIOBOTBOPEHHS Cy4YacHOI aHr-
JHACHKOI MOBH, YTBOpEHE MpedikcaaTbHIM CIIOCOO0M,
€ CKJIQJIHMM 1 HEOJJHO3HAUYHUM sBUIEM. BoHO yTBO-
pIO€ OCOONMBHI JIEKCUYHHI MPOLIAPOK, IO JHHA-
MIYHO PO3BUBAETHCSA, 3a0€3IMeUyI0un KOMYHIKaTHBHI
notpebu ¢axiBIiB BiAMOBIAHOT TyMaHiTapHOI ramysi
3HaHb. [IpedikcanbHi KiecmoBa cyyacHOT aHIITIACHKOT
MOBU XapaKTepU3YIOThCS LIMPOKHM IHBEHTapeM
MpoayKTUBHUX TpedikciB. JocmimkeHHs MexaHi3My
MIEPETBOPEHHS  3arajlbHOBKUBAHOTO  IpediKcab-
HOTO JIi€CJIOBAa Ha TEPMiHOJOTIYHE — OIHE 3 BAXKJIU-
BHX 3aBAaHb Y JIIHTBICTHLI, CyTHICTh SIKOTO MOJISTae
B aHai31 MUOWHHUX TIPOIECIB, MO BiOYBAIOTHCA B
CEMaHTHYHIl CTPYKTypi AiecioBa. [HBapiaHTHE 3Ha-
YeHHs JI€CIIOBA CKIAJaeThCsl 3 HU3KU CEM eJIeMEH-
TapHUX CMHCIIB, Yy3arajJbHEHHX, a0CTParoBaHHX,
KOMYHIKaTHBHO-PEJICBAaHTHUX O3HAK BIAIMOBIHOTO
noHATTA. CeMH BHUKOHYIOTH (PYyHKILIi CEeMaHTHYHHX
Tu(epeHIIifHIX 03HAK 1 B IJIaH1 MOBJICHHSI IOPOIKY-
I0Th, BiATIOBITHO, Pi3HI CMUCIIH.

CucteMHa XapakTepucTHKa IpeQikcalbHOro Aiec-
JIOBa BIJrpae poyib 3’€THYBAIBHOI JIAHKH MiX 3BY-
KOBOIO OOOJIOHKOIO Ta 3HAUCHHSM. Takuil MexaHi3Mm
MOTEHIIIHHO abcTparye Ta BigoOpa)ae 3aBIsKH JTOC-
BiJly MOBIIS B HOTO ysiBi OfHY a00 KiJlbKa CYTTEBHX
O3HAaK JICHOTaTa, IO BUKIMKAIOTHCA i (IiKCyIOTHCS
B maMm’STi 0OyMOBJICHOI0O MOP(EMHOIO0 CTPYKTYPOIO
ZiecioBa YW CHONyYeHHA. 3 morsay iHdopmarus-
HOCTI npedikcalbHi JiecioBa cyd4acHOi aHIIIHACHKOI
MOBHU II€pealoTh HaHOLIbIIEe CMHUCIOBE HaBaHTa-
JKCHHS. 3BICHO, HAYKOBI ITiJIXOY JO BUBYEHHS IIpe-
¢ikcarpHUX Mi€CiiB NOTPeOYIOTh y MEPCHEeKTHBI
MOAAJBILIOTO BAOCKOHAICHOTO Ta IIMOIIOTO aHAMi3y.
[lepcneKTHBHUM HaNpPsIMOM MOJANIBIINX AOCHTIHKEHb
MOXe OyTH CTBOPEHHS MOPiBHUIBHO-31CTaBHOI THIIO-
Jorii TepMiHOTBOPEHHsI CyMDKHUX MiIMOB HayKH I
TEXHIKM 3 METOIO0 BHABJICHHS iX 3arajbHUX 3aKOHO-
MipHOCTeH 1 po3xomkeHb. He3Baxkaroun Ha minBuie-
HUH iHTepec JIHrBICTIB 1O BUBYCHHS MOpdomorianoi
CTPYKTYPH CEMaHTUKHU JI1€CITIB Cy4yacHOT aHIIIHCHKOT
MOBH, IpedikcalbHUI acleKT JOCTIKEeHHsS HOoTpe-
Oye HOBUX HayKOBHX PO3BiJIOK.
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